
Dr.Lensor CL SOLUTION
MULTIPURPOSE WITH SODIUM HYALURONATE

FOR THE DISINFECTION, PRESERVATION, CLEANING, RINSE,
HYDRATION OF ALL TYPES OF SOFT CONTACT LENSES
SUITABLE FOR SENSITIVE EYES, ACTIVE IN 5-7 MINUTES

PROPERTIES: Dr.Lensor CL SOLUTION has a high “stabilizer effect” towards the interfaces of 
contact lenses/tear film/epithelium and “normalizing” action of the tear film thanks to the 
unique excellent muco-adhesive and bio-adhesive properties of HA and Tamarind.

INDICATIONS: It’s suitable for preservation, disinfection, rinse, cleaning, hydration, daily 
protein removal of all kinds of soft contact lenses.

INSTRUCTIONS FOR USE:
Method 5-7 minutes
-Wash hands and dry accurately with a clean cloth. - To avoid mistakes, start the 
treatment always with the same lens. - Remove the lens from the eye and put it on 
the hand palm adding a quantity of Dr.Lensor CL SOLUTION, enough to wet the lens 
completely. - Rub softly with “backwards and forwards” movements, both lens surfaces 
for 10-15 seconds, using a finger of the other hand. -Rinse carefully and abundantly the 
lens with Dr.Lensor CL SOLUTION in order to remove all deposits. - Put the lens in the 
container provided. - Repeat the same operations with the other lens. - Fill the container 
with Dr.Lensor CL SOLUTION until the dosage line. - Close the container accurately and 
leave the lenses immersed for at least 5 – 7 minutes. - Before wearing the lenses, rinse 
them with Dr.Lensor CL SOLUTION. 
“DON’T TOUCH” Method
Follow “Method 5-7 minutes” preliminary instructions but leave the lenses immersed in 
the provided container for 2-3 hours or all night without rubbing them.  Rinse the lenses 
with Dr.Lensor CL SOLUTION before wearing them.

CONTRAINDICATIONS: There are no ascertained contraindications, apart from allergy or 
specific hypersensivity to some component.

PRECAUTIONS: Dr.Lensor CL SOLUTION once open, must be used within three months. 
The left liquid must be disposed. Do not use in case of damaged seal, as sterility cannot be 
guaranteed. To avoid any contamination, do not put the dropper in contact with any kind of 
surface. Ensure that the bottle is well closed after product use. Store the bottle away from 
heat fonts and in any case under 30°C.
Do not use after the expiry date. 

WARNINGS: For lenses remained in the Dr.Lensor CL SOLUTION solution over 3-4 weeks, 
before use eliminate the old solution from the container and proceed with disinfection, at 
least according method 1 (5 – 7 minutes). Do not use in case of specific hypersensitivity to 
some component. Keep it far from children reach. Use always fresh solution getting rid of 
the one remained in the lens-keeping container. Do not replace with a different disinfectant. 
Seek professional advice before using any ophthalmic drug while wearing contact lenses. 
Never use tap water for soft contact lenses.

COMPLICATIONS:  In case of persistent trouble or irritation, discontinue use and consult 
a specialist. 

VALIDITY: 3 years if intact and properly preserved.
 Follow the instructions on the label strictly and keep this technical-informative note.

COMPOSITION: Polyhexamethylene Biguanide 0.0001%, Disodium edetate 0.1%, Sodium 
Hyaluronate 0.01%, Tamarind 0.005%, made up to 100% with Excipients and Purified water. 

Dr.Lensor CL SOLUTION
MULTIFUNKCIONĀLS KONTAKTLĒCU KOPŠANAS LĪDZEKLIS

VISU VEIDU MĪKSTO KONTAKTLĒCU DEZINFEKCIJAI, GLABĀŠANAI, TĪRĪŠANAI, 
SKALOŠANAI UN MITRINĀŠANAI.

PIEMĒROTS JUTĪGĀM ACĪM, ĀTRAI KONTAKTLĒCU KOPŠANAI 5-7 MINŪTĒS.
TAS SATUR NĀTRIJA HIALURONĀTU UN TAMARINDU

APRAKSTS: Pateicoties izcilajām hialuronskābes un tamarinda muko-adhezīvajām un bio-
adhezīvajām īpašībām  Dr.Lensor CL SOLUTION kontaktlēcu kopšanas līdzeklim  piemīt 
kontaktlēcu, asaru plēvīti un acs virsmas epitēlijšūnas stabilizējoša iedarbība un asaru plēvīti 
normalizējoša iedarbība.

INDIKĀCIJAS: Tas ir piemērots visu veidu mīksto kontaktlēcu dezinfekcijai, skalošanai, 
tīrīšanai, mitrināšanai un ikdienas olbaltumvielu nosēdumu atdalīšanai.
LIETOŠANAS INSTRUKCIJA:

5-7 minūšu metode
- Rūpīgi nomazgājiet un noslaukiet rokas ar tīru dvieli.  - Lai izvairītos no kļūdām, vienmēr 
sāciet darbošanos ar vienu un to pašu lēcu –labo vai kreiso. -  Izņemiet kontaktlēcu no acs, 
ielieciet to delnā un pievienojiet Dr.Lensor CL SOLUTION šķīdumu tik daudz, lai kopšanas 
līdzeklis pilnībā pārklātu kontaktlēcu. - Maigi noberzējiet ar „turp-atpakaļ” kustībām 
abas lēcas virsmas 10-15 sekundes, izmantojot otras rokas rādītājpirkstu. - Rūpīgi un 
bagātīgi noskalojiet lēcu ar Dr.Lensor CL SOLUTION līdzekli, lai atdalītu visus nosēdumus. 
- Ievietojiet kontaktlēcu līdzeklim pievienotajā kontaktlēcu konteinerī. - Atkārtojiet tās 
pašas darbības ar otras acs kontaktlēcu. - Piepildiet kontaktlēcu konteineri ar Dr.Lensor 
CL SOLUTION līdzekli līdz atzīmei uz konteinera. - Rūpīgi aizskrūvējiet kontaktlēcu 
konteineri un atstājiet kontaktlēcas iegremdētas šķīdumā vismaz 5-7 minūtes. - Pirms 
kontaktlēcu lietošanas noskalojiet tās ar Dr.Lensor CL SOLUTION. 
Bezkontakta metode
Izpildiet visus “5-7 minūšu metodes” aprakstā minētos soļus, bet atstājiet kontaktlēcas 
konteinerā piepildītā ar  šķīdumu mērcēties 2-3 stundas vai visu nakti bez berzēšanas. 
Pirms kontaktlēcu lietošanas noskalojiet tās ar Dr.Lensor CL SOLUTION kontaktlēcu 
kopšanas līdzekli.

KONTRINDIKĀCIJAS: Šķīduma lietošanai nav īpašu kontrindikāciju, izņemot alerģiju vai 
specifisku hipersensitivitātes reakciju uz kādu no šķīduma sastāvdaļām.

PIESARDZĪBAI: Pēc pudeles atvēršanas Dr.Lensor CL SOLUTION līdzeklis ir jāizlieto 3 mēnešu 
laikā. Pēc šī laika pāri palikušais šķīdums ir jāizlej. Nelietojiet šķīdumu, ja pirms pirmās 
lietošanas reizes ir bojāts pudeles aizslēdzējmehānisms, jo šādā gadījumā nav iespējams 
garantēt šķīduma sterilitāti. Lai izvairītos no kontaminācijas, nepieļaujiet šķīduma pudeles 
uzgaļa saskari ar nekāda veida virsmām. Pārliecinieties, ka pēc katras lietošanas reizes 
pudele ir pienācīgi aizskrūvēta. Uzglabājiet pudeli vietā, kur tā nav pakļauta tiešai saules staru 
iedarbībai un temperatūrai, kas nepārsniedz 30°C
Nelietot līdzekli pēc derīguma termiņa beigām. 

BRĪDINĀJUMI: Ja kontaktlēcas glabājušās Dr.Lensor CL SOLUTION šķīdumā ilgāk nekā 3-4 
nedēļas, pirms lēcu lietošanas izlejiet veco šķīdumu un veiciet kontaktlēcu tīrīšanu vismaz 
ar “5-7 minūšu” metodi. Nelietojiet šķīdumu, ja jums ir hipersensitivitātes reakcija uz kādu 
no šķīduma sastāvdaļām. Glabājiet to bērniem nepieejamā vietā. Vienmēr lietojiet svaigu 
Dr.Lensor CL SOLUTION šķīdumu, pirms tam izlejot lietotā šķīduma atliekas no kontaktlēcu 
konteinera. Neaizvietojiet Dr.Lensor CL SOLUTIO šķīdumu ar citu dezinfekcijas līdzekli. 
Konsultējieties ar savu acu aprūpes speciālistu pirms jebkuru oftalmoloģisko medikamentu 
lietošanas kontaktlēcu valkāšanas laikā. Nekad nepieļaujiet krāna ūdens saskari ar 
kontaktlēcām. 

KOMPLIKĀCIJAS: Nepārejoša traucējuma vai kairinājuma sajūtas gadījumā konsultējieties 
ar savu acu aprūpes speciālistu.

DERĪGUMA TERMŅŠ: Atbilstoši un pareizi uglabājot tas ir 3 gadus pēc ražošanas dienas. 
 Prezīzi ievērojiet instrukcijas uz iepakojuma un saglabājiet šo tehniskās informācijas lapu.

SASTĀVS: Poliheksimetilēna biguanīds  0.0001%, dinātrija edetāts  0.1%, nātrija hialuronāts  
0.01%, tamarinda ekstrakts 0.005%, līdzeklis satur līdz 100% attīrīta ūdens ar palīgvielām.

Dr.Lensor CL SOLUTION
DAUGIAFUNKCIS SU NATRIO HIALURONATU

SKIRTAS VISŲ RŪŠIŲ MINKŠTIESIEMS KONKTAKTINIAMS LĘŠIAMS DEZINFEKUOTI,
IŠSAUGOTI, VALYTI, SKALAUTI, DRĖKINTI

TINKA JAUTRIOMS AKIMS, PRADEDA VEIKTI PER 5–7 MINUTES
SU NATRIO HIALURONATU IR TAMARINDAIS

SAVYBĖS: Dr.Lensor CL SOLUTION pasižymi stipriu vadinamuoju stabilizuojamuoju efektu, 
nukreiptu į kontaktinių lęšių, ašarinės plėvelės, epitelio sąsajas ir normalizuojamuoju ašarų 
plėvelės poveikiu, kurį sukelia unikalios bei puikios HA ir tamarindų bei biologinių klijų 
savybės.

INDIKACIJAS: Pritaikyta visų minkštųjų kontaktinių lęšių išsaugojimui, dezinfekavimui, 
skalavimui, valymui, drėkinimui, kasdieniam baltymų pašalinimui.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
5–7 minučių metodas
– Nusiplaukite rankas ir gerai jas nusausinkite švaria šluoste. – Norėdami išvengti klaidų, 
procesą visada pradėkite nuo to paties lęšio. – Išimkite lęšį iš akies ir padėkite jį ant 
delno, ant kurio užpilta tiek Dr.Lensor CL SOLUTION, kad lęšis visiškai sušlaptų. – Kitos 
rankos pirštu pirmyn ir atgal nukreiptais judesiais 10–15 sekundžių švelniai patrinkite 
abu lęšio paviršius. – Kruopščiai ir gausiai nuplaukite lęšį su Dr.Lensor CL SOLUTION, kad 
pašalintumėte visas susidariusias nuosėdas. – Įdėkite lęšį į jam skirtą talpyklą. – Tą patį 
padarykite su kitu lęšiu. – Iki dozavimo linijos pripilkite į talpyklą Dr.Lensor CL SOLUTION. 
– Atidžiai užsukite talpyklą ir palikite lęšius panardintus bent 5–7 minutėms. – Prieš 
nešiodami lęšius praskalaukite Dr.Lensor CL SOLUTION priemone. 
„NELIETIMO“ metodas
Laikykitės išankstinių vadinamojo 5–7 minučių metodo nurodymų, tačiau lęšius palikite 
panardintus į patiektą talpyklą 2–3 valandoms arba visai nakčiai jų netrindami. Prieš 
įsidėdami lęšius praskalaukite su Dr.Lensor CL SOLUTION.

KONTRAINDIKACIJOS: Nenustatyta jokių kontraindikacijų, išskyrus alergiją ar specifinį 
padidėjusį jautrumą kai kurioms sudedamosioms dalims.

ATSARGUMO PRIEMONĖS: Atidarius Dr.Lensor CL SOLUTION priemonę būtina sunaudoti 
per tris mėnesius. Likusį skystį reikia pašalinti. Priemonės nenaudokite, jei sandariklis yra 
pažeistas, nes tokiu atveju negarantuojamas sterilumas. Siekdami išvengti užteršimo, 
stenkitės, kad lašintuvas nesusiliestų su bet kokiu paviršiumi. Panaudoję priemonę 
įsitikinkite, kad buteliukas yra gerai užsuktas. Buteliuką laikykite atokiau nuo šilumos šaltinių 
ir bet kuriuo atveju žemesnėje kaip 30 °C temperatūroje.
Priemonės nebegalima naudoti pasibaigus jos tinkamumo laikui. 

ĮSPĖJIMAI: Jei lęšiai išbuvo Dr.Lensor CL SOLUTION tirpale 3–4 savaites, prieš naudodami juos, 
iš talpyklos išpilkite seną tirpalą ir ją dezinfekuokite bent jau taip, kaip nurodyta 1 metode (5–7 
minučių metodas). Priemonės nenaudokite esant specifiniam padidėjusiam jautrumui kai 
kurioms jos sudedamosioms dalims. Priemonę laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. 
Visada naudokite šviežią tirpalą, o tą, kuris liko lęšių laikymo talpykloje, – išpilkite. Gaminio 
nekeiskite kitu dezinfekantu. Kreipkitės į gydytoją prieš vartodami bet kokius oftalmologinius 
vaistus tol, kol yra dėvimi kontaktiniai lęšiai. Niekada nenaudokite vandentiekio vandens su 
minkštais kontaktiniais lęšiais.

KOMPLIKACIJOS: Nuolat pasireiškiant problemų ar kai dirgina akis priemonės 
nebenaudokite ir kreipkitės į specialistus. 

GALIOJIMAS: 3 metai, jei priemonė nėra pažeista ir tinkamai laikoma. 
 Griežtai laikykitės etiketėje pateiktų instrukcijų ir išsaugokite šį techninį-informacinį 

pranešimą.

SUDEDAMOSIOS DALYS: Poliheksametileno biguanidas 0,0001 %, dinatrio edetatas 0,1 %, 
natrio hialuronatas 0,01  %, tamarindas 0,005  %, užpildytas iki 100  % su pagalbinėmis 
medžiagomis ir išgrynintu vandeniu.
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Dr.Lensor CL SOLUTION
MITMEOTSTARBELINE KASUTUS, NAATRIUMHÜALURONAADIGA
IGAT LIIKI PEHMETE KONTAKTLÄÄTSEDE DESINFITSEERIMISEKS,

HOIUSTAMISEKS, PUHASTAMISEKS JA LOPUTAMISEKS
SOBIB TUNDLIKELE SILMADELE, TOIMIB 5–7 MINUTIGA

NAATRIUMHÜALURONAADI JA TAMARINDIGA

OMADUSED: Dr.Lensor CL SOLUTION on tugev tasakaalustav toime kontaktläätsedele/
pisarakilele/epiteelkoele ning pisarakile seisundit normaliseeriv toime tänu hüaluroonhappe 
ja tamarindi ainulaadsetele suurepärastele müko- ja bioadhesiivsetele omadustele.

NÄIDUSTUSED: Pritaikyta visų minkštųjų kontaktinių lęšių išsaugojimui, dezinfekavimui, 
skalavimui, valymui, drėkinimui, kasdieniam baltymų pašalinimui.

KASUTUSJUHEND:
5–7 minuti meetod
– Peske käed ja kuivatage hoolikalt puhta rätikuga. – Eksimuste vältimiseks alustage 
hooldust alati sama läätsega. – Eemaldage lääts silmast ja pange see peopesale, lisades 
piisavas koguses toodet Dr. Lensor CL SOLUTION, et lääts täielikult märjaks teha. – 
Hõõruge teise käe sõrmega läätse mõlemalt poolt 10–15 sekundi vältel õrnalt edasi-
tagasi. – Loputage läätse hoolikalt ja ohtras koguses tootega Dr. Lensor CL SOLUTION, 
et eemaldada läätsele kogunenud kõik jääkained. – Pange lääts komplekti kuuluvasse 
läätsekonteinerisse. – Korrake samu toiminguid teise läätsega. – Täitke konteiner kuni 
märgistuseni tootega Dr. Lensor CL SOLUTION. – Sulgege mahuti hoolikalt ja laske 
läätsedel vähemalt 5–7 minutit vedelikus olla. – Enne läätsede silma panemist loputage 
neid veel kord tootega Dr.Lensor CL SOLUTION. 
Puudutusvaba meetod
Järgige 5–7 minuti meetodis nimetatud esialgseid juhiseid, kuid ärge läätsi hõõruge ja 
laske neil 2–3 tundi või kogu öö lahusega täidetud konteineris olla. Enne läätsede silma 
panemist loputage neid tootega Dr.Lensor CL SOLUTION.

VASTUNÄIDUSTUSED: Puuduvad kindlad vastunäidustused, välja arvatud allergia või 
spetsiifiline ülitundlikkus mõne koostisosa suhtes.

ETTEVAATUSABINÕUD: Juba avatud toode Dr.Lensor CL SOLUTION tuleb ära kasutada 
kolme kuu jooksul. Visake järelejäänud vedelik ära. Ärge kasutage kahjustunud tihendi 
korral, sest sel juhul ei ole steriilsus tagatud. Saastumise vältimiseks ärge laske ilma korgita 
otsakul mis tahes pinnaga kokku puutuda. Veenduge, et pudel on pärast kasutamist hoolikalt 
suletud. Hoidke pudelit eemal soojusallikatest ja igal juhul temperatuuril alla 30 °C.
Pärast kõlblikkusaja lõppu mitte kasutada. 

HOIATUSED: Kui läätsed on toote Dr. Lensor CL SOLUTION lahusesse jäänud 3–4 nädalaks, 
visake esmalt konteineris olev vana vedelik ära ja järgmise sammuna desinfitseerige 
läätsed, kasutades vähemalt 1. meetodit (5–7 minutit). Ärge kasutage, kui olete mõne 
koostisosa suhtes ülitundlik. Hoidke lastele kättesaamatus kohas. Kasutage alati värsket 
lahust ja visake läätsekonteinerisse jäänud vana vedelik ära. Ärge asendage seda teist 
liiki desinfitseerimisvahendiga. Kontaktläätsede kandmise ajal küsige enne mis tahes 
oftalmoloogilise ravimi kasutamist professionaalset nõu. Pehmete kontaktläätsede 
käitlemisel ärge mitte kunagi kasutage kraanivett.

TÜSISTUSED:  Püsivate probleemide või ärrituse korral lõpetage kasutamine ja pöörduge 
spetsialisti poole. 

SÄILIVUS: 3 aastat, kui pudel on terve ja seda säilitatakse nõuetekohaselt. 
 Järgige rangelt etiketil esitatud juhiseid ja hoidke see tehnilis-informatiivne juhis alles.

KOOSTIS: Polüheksametüleenbiguaniid PHMB 0,0001%, dinaatriumedetaat EDTA 0,1%, 
naatriumhüaluronaat 0,01%, tamarind 0,005%, valmistatud kuni 100% abiainete ja 
puhastatud veega.

Dr.Lensor CL SOLUTION -liuos
MONIKÄYTTÖLIUOS, SISÄLTÄÄ NATRIUMHYALURONAATTIA

DESINFIOINTIIN, SÄILYTYKSEEN, PUHDISTUKSEEN, HUUHTELUUN
JA KOSTUTUKSEEN. SOVELTUU KAIKENTYYPPISILLE PEHMEILLE PIILOLINSSEILLE.

SOPII HERKILLE SILMILLE, AKTIIVINEN 5–7 MINUUTISSA.
SISÄLTÄÄ NATRIUMHYALURONAATTIA JA TAMARINDIA

OMINAISUUDET: Dr.Lensor CL SOLUTION -liuoksessa on korkea “stabilointivaikutus” 
piilolinssien / kyynelkalvon / epiteelin rajapintoihin sekä kyynelkalvon “normalisoiva” vaikutus 
HA:n ja Tamarindin ainutlaatuisen erinomaisten kiinnittyvyysominaisuuksien ansiosta.

KÄYTTÖTARKOITUS: Soveltuu kaikenlaisten pehmeiden piilolinssien säilytykseen, 
desinfiointiin, huuhteluun, puhdistukseen, kostutukseen ja päivittäisten proteiinien poistoon.

KÄYTTÖOHJEET:
5–7 minuutin menetelmä
- Pese kädet ja kuivaa tarkasti puhtaalla pyyhkeellä. - Virheiden välttämiseksi aloita 
hoito aina samalla linssillä. - Poista linssi silmästä ja laita se kämmenelle lisäten niin 
paljon Dr.Lensor CL SOLUTION -liuosta, että linssi kastuu kokonaan. - Hiero pehmeästi 
edestakaisin liikkein linssin molempia pintoja 10–15 sekunnin ajan toisen käden 
sormella. - Huuhtele linssi huolellisesti ja runsaalla määrällä Dr.Lensor CL SOLUTION 
-liuosta kaikkien kerrostumien poistamiseksi. - Aseta linssi koteloon. - Toista sama toiselle 
linssille. - Täytä säiliö Dr.Lensor CL SOLUTION -liuoksella annoslinjaan saakka. - Sulje astia 
huolellisesti ja jätä linssit upotetuiksi vähintään 5–7 minuutiksi. - Huuhtele linssit ennen 
käyttöä Dr.Lensor CL SOLUTION -liuoksella.  
“ÄLÄ KOSKE”-menetelmä
Noudata “5–7 minuutin menetelmän”aloitusohjeita, mutta jätä linssit upotettuna 
pakkaukseen 2–3 tunniksi tai koko yöksi hankaamatta niitä. Huuhtele linssit Dr.Lensor CL 
SOLUTION -laitteella ennenkäyttöä.

VASTA-AIHEET: Todettuja vasta-aiheita ei ole, lukuun ottamatta allergiaa tai erityistä 
yliherkkyyttä jollekin ainesosalle.

VAROTOIMENPITEET: Avattu Dr.Lensor CL SOLUTION-liuos on käytettävä kolmen 
kuukauden kuluessa. Jäljelle jäänyt neste on hävitettävä. Älä käytä tuotetta, jos tiiviste on 
vaurioitunut, koska steriiliyttä ei voida taata. Likaantumisen välttämiseksi älä päästä tiputinta 
kosketuksiin minkäänlaisen pinnan kanssa. Varmista, että pullo on hyvin suljettu tuotteen 
käytön jälkeen. Säilytä pullo kaukana lämmönlähteistä ja aina alle 30 °C:ssa.
Älä käytä viimeisen käyttöpäivämäärän jälkeen. 

VAROITUKSET: Jos linssit ovat olleet Dr.Lensor CL SOLUTION -liuoksessa yli 3–4 viikon ajan, 
poista vanha liuos säiliöstä ja jatka desinfiointia ainakin menetelmän 1 mukaisesti (5–7 
minuuttia) ennen käyttöä. Älä käytä tuotetta, jos olet yliherkkä jollekin sen ainesosista. Pidä 
tuote poissa lasten ulottuvilta. Käytä aina tuoretta liuosta ja hävitä linssikotelossa oleva 
liuos. Älä korvaa toisella desinfiointiaineella. Kysy asiantuntijalta neuvoa ennen minkään 
silmälääkkeen käyttöä piilolinssejä käyttäessäsi. Älä koskaan käytä vesijohtovettä pehmeisiin 
piilolinsseihin.

KOMPLIKAATIOT:
Jos ongelma toistuu jatkuvasti, lopeta tuotteen käyttö ja ota yhteys asiantuntijaan. 

VOIMASSAOLO: 3 vuotta ehjänä ja asianmukaisesti säilytettynä.
 Noudata tarkasti etiketin ohjeita ja säilytä tämä tekninen ja informatiivinen ohje.

KOOSTUMUS: Polyheksametyleenibiguanidi 0,0001 %, dinatriumedetaatti 0,1 %, 
natriumhyaluronaatti 0,01 %, tamarindi 0,005 %, täytetty 100 % saakka apuaineilla ja 
puhdistetulla vedellä.

Dr.Lensor CL SOLUTION
МНОГОЦЕЛЕВОЕ СРЕДСТВО С ГИАЛУРОНАТОМ НАТРИЯ

ДЛЯ ДЕЗИНФЕКЦИИ, ХРАНЕНИЯ, ОЧИЩЕНИЯ, ПРОМЫВАНИЯ,
УВЛАЖНЕНИЯ МЯГКИХ КОНТАКТНЫХ ЛИНЗ ЛЮБОГО ТИПА

ПОДХОДИТ ДЛЯ ЧУВСТВИТЕЛЬНЫХ ГЛАЗ, ДЕЙСТВУЕТ ЧЕРЕЗ 5–7 МИНУТ.
СОДЕРЖИТ ГИАЛУРОНАТ НАТРИЯ И ТАМАРИНД..

Свойство: Dr.Lensor CL SOLUTION оказывает «стабилизирующее действие» на 
поверхность контактных линз / слезной пленки / эпителия и «нормализующее» 
действие на слезную пленку благодаря уникальным мукоадгезивным и 
биоадгезивным свойствам гиалуроновой кислоты и тамаринда.

 
Показания: Пригодно для хранения, дезинфекции, промывания, очищения, 
увлажнения, удаления повседневного белкового загрязнения всех видов мягких 
контактных линз.

УКАЗАНИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ:
Метод «5–7 минут»
–  Вымойте руки и аккуратно осушите их чистым полотенцем. – Во избежание 
ошибок каждую процедуру начинайте с одной и той же линзы. – Выньте линзу 
из глаза и положите ее на ладонь, добавьте достаточное количество Dr.Lensor 
CL SOLUTION, чтобы полностью смочить линзу. – Пальцем другой руки бережно 
потрите движениями «вперед–назад» обе поверхности линзы в течение 10–
15 секунд. – Тщательно и обильно промойте линзу Dr.Lensor CL SOLUTION, чтобы 
удалить все загрязнения. – Поместите линзу в имеющийся контейнер. – Повторите 
те же действия с другой линзой. – Заполните контейнер Dr.Lensor CL SOLUTION до 
указанной линии. – Аккуратно закройте контейнер и оставьте линзы в Dr.Lensor 
CL SOLUTION на 5–7 минут. – Прежде чем надеть линзы, промойте их Dr.Lensor CL 
SOLUTION. 
БЕСКОНТАКТНЫЙ метод
Выполните предварительные указания по использованию «Метода 5–7  минут», 
но оставьте погруженные в контейнер линзы на 2–3  часа или на всю ночь, не 
протирая. Прежде чем надеть линзы, промойте их Dr.Lensor CL SOLUTION.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:  подтвержденных противопоказаний нет, кроме случаев 
аллергии или особой гиперчувствительности к некоторым компонентам.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ: после вскрытия емкость с Dr.Lensor CL SOLUTION 
необходимо употребить в течение трех месяцев. Остатки жидкости следует 
утилизировать. Не используйте раствор, если пломба повреждена, поскольку в этом 
случае стерильность не гарантируется. Во избежание загрязнения не допускайте 
соприкосновения наконечника с любыми поверхностями. После использования 
продукта плотно закрывайте флакон. Храните флакон вдали от источников тепла, но в 
любом случае при температуре ниже 30 °С.
Не используйте после истечения срока годности. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ: если линзы находились в растворе Dr.Lensor CL SOLUTION 
дольше 3–4 недель, то перед использованием слейте старый раствор из контейнера и 
проведите дезинфекцию хотя бы по методу 1 (5–7 минут). Не используйте при особой 
гиперчувствительности к какому-либо компоненту. Храните в местах, недосягаемых 
для детей. Используйте только свежий раствор и избавляйтесь от остатков в 
контейнере для хранения линз. Не заменяйте его другим дезинфицирующим 
средством. Перед приемом офтальмологических лекарств одновременно с ношением 
контактных линз обратитесь за консультацией к специалисту. Ни в коем случае не 
обрабатывайте мягкие контактные линзы водой из-под крана.

ОСЛОЖНЕНИЯ: если дискомфорт или раздражение не проходят, прекратите 
использование и обратитесь к специалисту.

СРОК ГОДНОСТИ:  3 года в нетронутой упаковке при условии надлежащего хранения. 
 В точности следуйте указаниям на упаковке и сохраняйте данный листок 

технической информации.

СОСТАВ: Полигексаметилен бигуанид 0,0001  %, динатрия эдетат 0,1  %, гиалуронат 
натрия 0,01  %, тамаринд 0,005  %, объем доведен до 100  % вспомогательными 
материалами и очищенной водой.

[EE] [FI] [RU]

REV. 2021/01/04 

10
4

0
4

F0
0

3


